Over the years, a handful of scholars have flirted with implications that Marie de France, to whom we attribute the collections of Fables and Lais in London, British Library, Harley 978, and the Espurgatoire saint Patriz, may also have been the translator of the Vie seinte Audree found in the famous Campsey MS, BL, Add. 70513, fols 100v-134v.
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More recently, June Hall McCash has argued cogently and convincingly in favor of Marie's authorship of the Audree.
2 All four works appear to have been composed in the last third of the 12th century by a writer from the Ile-de-France residing in England, and all four are signed by a woman named Marie. They are all translations, or purport to be so, and they embody a poetics of translatio. 
